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Людина успіху і перемог 

 
Ювілей – це завжди 

підведення життєвих підсумків 
на певному етапі, як правило, 
чим більша перша цифра, тим 
вагомішими є досягнення. 
20 липня 2017 року свій 
ювілейний день народження 
святкуватиме доктор 
педагогічних наук, професор 
кафедри іноземних мов та 
методики викладання 
факультету філології та 
соціальних комунікацій 
Бердянського державного 

педагогічного університету Людмила Опанасівна Чулкова. 
Понад 60 років вона віддала освітянській ниві, даруючи 
майбутнім педагогам радість пізнання. 

 

У житті кожної людини саме в батьківській хаті беруть 
початок усі життєві шляхи. Народилася Людмила Опанасівна у 
великій, веселій та працелюбній родині робітників у селищі 
Солодча Волгоградської області. Шляхетність і витонченість 
Людмила успадкувала від батька – Опанаса Івановича, поляка 
за походженням, а витримка й терпіння їй передалися від 
матері – Ганни Матвіївни, донської козачки. Вона була п’ятою 
дитиною в родині, а її дитинство пройшло на берегах 
мальовничої Волги. Батьки Людмили, незважаючи на тяжкі 
часи, намагалися прищепити дівчинці віру в себе, людяність та 
щирість, а ще вони мріяли, щоб їхня донька стала вчителем. 
Сьогодні професор Людмила Чулкова всіма своїми здобутками 
завдячує сім’ї як першому життєвому університету, а попереду 
їх було багато… 

Працелюбність, наполегливість та допитливість 
проявилися ще в шкільні роки, Людмила Опанасівна брала 
активну участь у житті класу та школи, очолювала її 
комсомольську організацію та була активною спортсменкою. 
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Але найбільше вона захоплювалася німецькою мовою, любов 
до якої була і є в її серці завжди. У 1956 році Людмила вступає 
на факультет іноземних мов Харківського університету імені 
М. Каразіна, де отримує кваліфікацію вчителя німецької мови. 

За декілька місяців до отримання диплому Людмила 
Опанасівна поєднує своє життя із Олексієм Івановичем. Вони 
змогли зберегти свої почутття і бути взірцем для дітей та 
внуків, відсвяткувавши нещодавно золотий ювілей свого 
весілля. Енергійний, вишуканий, завжди готовий вислухати, 
порадити та підтримати Олексій Іванович завжди поряд. 

Після отримання диплому Людмила Чулкова їде за 
призначенням чоловіка спочатку до м. Архангельська, а згодом 
до Феодосії, де працює вчителем німецької мови в школі. Саме 
тут у нагоді стають притаманні їй риси характеру: бадьорість, 
витримка, весела вдача та терпіння. 

Переїзд до Бердянська у 1966 році ознаменувався 
початком творчих злетів. Свою науково-педагогічну діяльність 
Людмила Опанасівна розпочала у 1976 році, коли прийшла 
працювати до Бердянського державного педагогічного 
інституту ім. П. Д. Осипенко. У 1980 році починається новий 
етап у житті Людмили Опанасівни, працюючи викладачем 
кафедри іноземних мов, вона зацікавилася проблемою 
формування комунікативних умінь майбутнього вчителя. 

Сповнена натхнення, Людмила вивчає досвід передових 
вітчизняних та зарубіжних педагогів, методистів та працює над 
створенням власної методики викладання німецької мови. У 
1981 році доля дарує їй зустріч із науковим керівником – 
Киричук Оленою Іванівною – кандидатом педагогічних наук, 
доцентом кафедри іноземних мов Київського лінгвістичного 
університету. Під її керівництвом у 1984 році Людмила 
Опанасівна блискуче захищає кандидатську дисертацію на тему: 
―Формування комунікативних та організаторських умінь 
майбутнього вчителя в процесі суспільно-політичної практики‖ 
у Київському національному університеті імені Т. Г. Шевченка і 
отримує ступінь кандидата педагогічних наук. 

Завдяки організаторським здібностям та творчому 
потенціалу Людмила Опанасівна досягла вагомих результатів 
як у науковій, так і в педагогічній діяльності: вона пройшла 
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шлях від викладача кафедри іноземних мов до її завідувача. 
Саме період коли вона очолювала кафедру (з 1985 по 2002 рр.) 
є вагомою сторінкою у її житті. Людмила Опанасівна завжди 
була і є патріотом БДПУ, вона пишається, тим, що працює в 
цьому навчальному закладі. Вона завжди вболівала за 
розбудову університету, і саме за її ініціативи та активної участі 
в університеті поступово було відкрито спеціалізацію 
―Іноземна мова і література (англійська, німецька)‖ на трьох 
факультетах: дошкільному, факультеті підготовки вчителів 
початкових класів та філологічному. 

Людмила Опанасівна завжди у творчому пошуку, 
проходячи наукове стажування в університетах Німеччини 
(1987 р. – м. Ерфуртт, 1992 – м. Роттенбург, 2005 – 
м. Нюрнберг), вона розширює коло своїх наукових інтересів, 
захопившись комунікативною педагогікою, зокрема історико-
педагогічним аналізом феномену педагогічного спілкування. 
Саме ця проблема надихнула Людмилу Чулкову на нове 
дослідження. І ось травень 2010 року – наповнений радісною і 
довгоочікуваною подією –Людмила Опанасівна успішно 
захистила першу в історії кафедри докторську дисертацію на 
тему ―Теорія і практика підготовки вчителя до педагогічного 
спілкування у вищих навчальних закладах Німеччини‖ в 
Інституті педагогічної освіти і освіти дорослих Національної 
Академії педагогічних наук України. Її науковим 
консультантом була провідний вчений України, доктор 
педагогічних наук, професор Абашкіна Неля Володимирівна. 
Безумовно, лише завдяки наполегливості, рішучості, 
працелюбності Людмилі Опанасівні вдалося зробити цей 
нелегкий крок науковця. 

Сьогодні Людмила Чулкова – професор кафедри 
іноземних мов, автор понад 80 наукових праць, серед них 
2 монографії ―Проблемы общения учителя в педагогике 
Германии‖ (2006), ―Подготовка учителя к педагогическому 
общению в университетах Германии: теория и практика‖ 
(2010), навчальні посібники. 

Вона систематично підвищує свій науково-методичний 
рівень, активно співпрацює з Гете-Інститутом у Німеччині, 
постійно бере участь у Міжнародних та Всеукраїнських 
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конференціях, керує науковою роботою студентів, магістрантів, 
аспірантів, опонує кандидатські дисертації. Секрет свого 
наукового довголіття вбачає у наполегливій самоосвіті. 
Підгрунтям педагогічної майстерності та професіоналізму 
Людмили Чулкової є комунікативна компетентність, що їй 
притаманна, і яку вона впевнено формує в майбутніх учителів. 
Коли Людмила Опанасівна опиняється серед студентів, її очі 
світяться юнацьким запалом, вона поринає у вир молодості та 
завзяття. 

За вагомий внесок у розвиток вищої школи, підготовку 
висококваліфікованих спеціалістів, плідну науково-педагогічну 
діяльність та багаторічну сумлінну працю Л. О. Чулкова була 
нагороджена срібним значком ―За укріплення й розвиток 
німецько-радянської дружби‖, нагрудним знаком ―Антон 
Макаренко‖. Має ювілярка нагороди й подяки і від 
Міністерства освіти і науки України, Запорізької 
облдержадміністрації, міської ради та ректорату БДПУ.  

Людмила Опанасівна – професіонал високого ґатунку, 
природжений методист, Викладач з великої літери, соціально 
активна, толерантна, небайдужа людина. Її життєве кредо: ―То 
сонце вигляне, то знову туча, а нам одне – перемагать і жить‖. 
Вона завжди ділиться своїм безцінним досвідом із колегами, 
підтримує перші наукові кроки молодих учених, радіє їхнім 
успіхам і щиро переживає невдачі. 

Людмила Опанасівна не лише вчений і педагог, вдома 
вона – гарна господиня, турботлива дружина, ніжна мама, 
весела й енергійна бабуся п’яти онучок. Вона справедливо 
може пишатися своїми синами Ігорем та Олегом. Молодший 
син Олег гідно продовжив науково-педагогічну естафету, 
захистивши кандидатську дисертацію та отримавши науковий 
ступінь кандидата філософських наук, сьогодні він – доцент, 
завідувач кафедри культурології, декан соціально-
гуманітарного факультету Національної академії водного 
транспорту в Санкт-Петербурзі. А старший син Ігор пішов 
батьківським шляхом, і присвятив своє професійне життя 
морю. 

А ще у Людмили Опанасівни є хобі, якому вона приділяє 
майже весь свій вільний час, це – вирощування квітів. Щороку 
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влітку на дачі вона радісно йі привітно зустрічає не лише всю 
свою велику родину, але й друзів, колег, розповідає про своїх 
улюбленців, бо кожна квітка випестувана її руками. Неспішні 
хвилини життя на землі й творіння краси надають Людмилі 
Опанасівні енергії та наснаги, дарують їй душевний спокій, 
рівновагу, і, за словами самої господині, у таку мить всі життєві 
проблеми зникають, а залишається сама краса.  

Ми радіємо за Вас, Людмило Опанасівно, і бажаємо Вам 
активного довголіття, невичерпної енергії, оптимізму, 
подальших творчих злетів. 

 
Хай творчий вогонь у Вашім серці не згасне, 
Невичерпні сили хай Ваші цвітуть, 
Боріться, по праву, за гордий, прекрасний, 
Важкий і почесний учительський труд. 
 
 

Колектив кафедри іноземних мов 
та методики викладання 
факультету філології та 

соціальних комунікацій БДПУ 
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ПРИВІТАННЯ ВІД КОЛЕГ 
 

Шановна Людмило Опанасівно! 
 

Щиро вітаю вас із ЮВІЛЕЄМ! Вітати хороших людей завжди 

приємно, а таку чудову людину, як Ви, — приємно подвійно. Ми з 

Вами знайомі вже не один десяток років. І весь цей час знаю Вас як 

людину надзвичайно пацелюбну, цілеспрямовану та закохану в наш 

університет. Адже тільки така людина могла пройти нелегкий шлях від 

лаборанта до доктора педагогічних наук за якихось 30 років. Знаю, що 

саме завдяки Вашій ініціативі (тоді – завкафедри іноземних мов) в 

університеті поступово було відкрито спеціалізацію ―Іноземна мова і 

література (англійська, німецька)‖ на трьох факультетах: дошкільному, 

факультеті підготовки вчителів початкових класів та філологічному. А 

трохи пізніше ви не залишились осторонь, коли йшлося про відкриття 

спеціалізованої вченої ради із захисту кандидатських дисертацій, 

надали необхідну допомогу і зараз берете активну участь у її роботі.  

Бажаю Вам міцного здоров'я, щастя, благополуччя, подальших 

успіхів у будь-яких починаннях, щоденних справах, сміливих планах 

та сподіваннях. Хай Вас підтримують та надихають рідні люди, 

розуміють та допомагають колеги, минають негаразди та 

непорозуміння. Хай доля збагачує Вас життєвою мудрістю, енергією, 

натхненням та радістю сьогодення! 

Нехай це славне свято принесе Вам 

море позитивних емоцій, приємних 

вражень і дивовижних миттєвостей 

життя. Я щиро бажаю, щоб у Вас 

завжди було достатньо: посмішок, 

сонячних днів, вдалих ситуацій, успіху, 

захоплень, привітань, підтримки, 

вірних друзів, геніальних ідей, цікавих 

задумів! Нехай усі зусилля увінчаються 

успіхом, а внутрішня сила і впевненість 

у собі міцніють з кожним днем! 

 

З повагою ректор університету Ігор Богданов 
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Вельмишановна Людмило Опанасівно! 
 

Прийміть щиросердні, сповнені людської шани й поваги 
привітання з нагоди Вашого ювілею!  

Вам доля подарувала активне, багате й цікаве життя. 
Притаманний Вам талант організатора, помножений на велике 
бажання робити людям добро, став запорукою Вашого успіху. Свій 
день народження Ви зустрічаєте в розквіті творчих сил, нових планів 
і задумів. Ваша трудова діяльність присвячена вихованню та 
становленню української молоді. Своїм умінням працювати з 
людьми, аналізувати й оцінювати їхню роботу Ви заслужили великий 
авторитет і глибоку довіру колег і студентів. 

Нехай невичерпна енергія, оптимізм і надалі будуть Вашими 
постійними супутниками в житті, а доля подарує багато світлих літ у 
мирі та добробуті. Бажаю Вам святкового настрою, доброго здоров'я, 
довгих років життя, великого людського щастя та благополуччя!!! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

З повагою перший проректор 

 Ольга Гуренко 
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Шановна Людмило Опанасівно! 
 

Дозвольте в цей прекрасний день побажати Вам міцного 
здоров'я й життєвих сил, радісних подій і звершень, бадьорості 
духу й краси! Нехай на Вашому життєвому шляху будуть тільки 
приємні події, а оточуючі приділятимуть належну увагу Вашій 
прекрасній душі, красі й жіночності. 

 

Вже 80 років Вам зозуля накувала. 
Біжать, біжать невпинно так роки. 

І нас чудова днина ця зібрала – 
Зі святом Вас вітаєм залюбки. 

Хай доля Вам насипле ще сповна 
Радості, наснаги і здоров’я. 

Нехай завжди в душі цвіте весна 
І серце зігрівається любов’ю. 

Хай квітнуть дні яскравим цвітом 
І буде в них сердечність і тепло, 
Щоб у житті було чому радіти, 
І смутку у душі ніколи не було. 

Хай Бог боронить від хвороб і бід, 
Ріка здоров’я щоб ніколи не зміліла, 

Життя нехай дарує щедро многа літ 
У мирі, спокої, у радості, надії. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

З повагою проректор з науково-педагогічної роботи 

 Ліпич Вікторія 
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Шановна Людмило Опанасівно! 

Від щирого серця вітаємо Вас із ювілеєм! 

 

Сумлінною довгорічною працею, доброзичливими стосунками 

з колегами в нашому колективі Ви заслужили глибоку повагу. 

Нехай Ваша життєва дорога в’ється по висхідній, нагороджує 

здоров’ям, щастям, радістю та всіма земними благами. Прийміть 

від нас щирі вітання й найкращі побажання міцного здоров’я на 

довгі роки, великого людського щастя, родинного затишку, 

благополуччя, добра, щасливого довголіття! 

Вам 80, та хіба ж це літа, 

Коли очі горять і душа молода?! 

Хай доля дарує Вам доброго віку, 

Щоб втіхи і радості було без ліку, 

Хай обминають невдачі і грози, 

Хай тільки від сміху з’являються сльози! 

Міцного здоров’я з роси і води, 

Бадьорість і радість хай будуть завжди! 

Ми Вам посилаєм ці вдячні слова, 

А Бог хай дарує Вам довгі літа! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

З повагою співробітники наукового відділу 
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 Шановна Людмило Опанасівно!  

Вітаємо Вас із ювілеєм! 

 

Ви – взірець високого професіоналізму, виняткової 

працездатності, людської порядності та жіночної 

чарівності. Бажаємо Вам міцного здоров’я, невичерпної 

життєвої енергії, незламного оптимізму, благополуччя, 

життєвого довголіття, усіляких гараздів та світлої долі! 

Нехай усе задумане Вами здійсниться та будуть радістю й 

сонячним світлом зігріті всі Ваш дні.  

 

З повагою колективфакультету філології  
та соціальних комунікацій 
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Шановна Людмило Опанасівно! 
Свій 80-річний ювілей Ви зустрічаєте у розквіті творчих сил, збагачені 

життєвим досвідом! Сумлінною довгорічною працею, доброзичливими 
стосунками з колегами в нашому колективі ви заслужили глибоку повагу. 
Нехай ваша життєва дорога в’ється по висхідній, нагороджує здоров’ям, 
щастям, радістю та всіма земними благами. Приміть від нас щирі вітання і 
найкращі побажання міцного здоров’я на довгі роки, великого щастя, добра, 
благополуччя, щасливого довголіття. Нехай у вашому домі завжди панують 
мир і злагода, у серці - доброта, у справах мудрість та виваженість, а доля і 
надалі буде прихильною до вас, даруючи радість життя, незрадливу удачу, 
вірних і надійних друзів. Нехай кожен ваш день буде щедрим на успіхи та 
перемоги, багатим на радісні звістки, приємні події, особисті досягнення та 
благородні справи!  

Ваші роки - то Ваш скарб,  
Їм ціни немає,  
Кожен рік багато варт,  
Всі про це ми знаєм,  
Вашу мудрість знаєм ми,  
Цінимо Ваш досвід,  
Шана в Вас поміж людьми  
І поваги досить  
Тож прийміть уклін від нас,  
Щирі слова шани,  
Всякий день й усякий час  
Гордимось ми Вами!!! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

З повагою колектив кафедри іноземних мов  
та методики викладання 
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Шановна Людмило Опанасівно! Вітаємо Вас із 
ювілеєм – 80-річчям із Дня народження! 

 

Ви пройшли великий, гідний глибокої поваги життєвий 
шлях – яскравий приклад служіння науці та Батьківщині. І 
кожен його етап нерозривно пов'язаний з історією нашого 
університету. Вас завжди вирізняє активна громадянська 
позиція таготовність сміливо братися до складних справ. 
Творчий підхід до роботи Ви успішно поєднуєте з вірністю 
власним принципам і переконанням. Професіоналізм, широка 
ерудиція, надзвичайна працьовитість, відповідальність і 
відданість своїй справі дозволили Вам стати справжнім 
ученим, автором численних наукових праць, які здобули 
визнання і високий авторитет в академічній спільноті. 

У цей знаменний день від усієї душі бажаємо Вам, 
шановна Людмила Опанасівна, щоби підґрунтям щасливого 
життя та плідної професійної діяльності були міцне серце, 
сповнене любові та добра, натхненні думки та щирі почуття! 
Доброго здоров'я на довгі роки, щастя і благополуччя, успіхів у 
Вашій діяльності і нових звершень! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

З повагою колектив факультету  
дошкільної, спеціальної та соціальної освіти  
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Вельмишановна Людмило Опанасівно! 

 

Вітаємо Вас із ювілеєм! Нехай щодня у Вашому 

житті будуть щасливі моменти, хай завжди радістю сяють 

очі, хай множиться удача, здоров'я додається, в душі 

триває свято та здійснюються мрії! 

 

 
 

Кафедра української літератури та 
компаративістики 
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Шановна Людмило Опанасівно! 
 

Щиросердно вітаємо Вас з 80-річним ювілеєм! 
Знаємо Вас як неперевершеного професіонала, який 

натхненною працею сприяв формуванню в нового покоління 
вчителів природного прагнення змінювати на краще власне 
життя і долю країни. Ви є прикладом наполегливості й 
працьовитості, вимогливості до себе, сумлінності та 
відповідальності. Педагог за покликанням, одержима любов’ю 
до вчительської праці, Ви вчите студентську молодь поважати 
людські цінності, шанувати рідний край.  

Людмило Опанасівно! Бажаємо Вам міцного здоров’я, 
довголіття, бадьорості, душевного спокою, родинного затишку.  

Ваш ювілей – то мудрості пора. 
Хай буде вдосталь і в житті, і в домі 
Здоров'я, щастя, злагоди, добра, 
Добробуту та щирої любові! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

З повагою декан і колектив факультету психолого-
педагогічної освіти та мистецтв 
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Шановна Людмило Опанасівно! 
Прийміть наші щирі та сердечні вітання з нагоди Вашого 

Ювілею! 
Бажаємо Вам зберегти на багато років благородну високість 

устремлінь, гуманність вчинків та невтомну енергію до великих 
звершень. Нехай доля шле Вам добро і щастя, міцне здоров’я та 
достаток, а віра, надія та любов будуть вірними супутниками на 
Вашому життєвому шляху. Нехай тепло і затишок родинної оселі 
надійно захищає Вас від негараздів, а в майбутньому на Вас чекає 
ще багато наповнених корисними справами і земними радощами 
років. Живіть довго, в щасті, благополуччі та при доброму 
здоров’ї! 

Ваш ювілей – не тільки ваше свято,  
Радіють рідні і колеги теж.  

Хай Бог пошле іще років багато,  
Здоров’я, щастя, радості без меж!  
Нехай добром наповнюється хата,  

Достатком, щирістю і сонячним теплом.  
Хай буде вірних друзів в ній багато,  

Прихильна доля огорта крилом.  
А весни будуть світлі, легкокрилі,  

Не буде втоми лагідним рукам.  
Нехай здійсниться те, що не збулося 
І добре серце не підкориться рокам. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
З повагою колектив факультету 

фізико-математичної, комп’ютерної 
та технологічної освіти 
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Шановна Людмила Опанасівно! 
 

Прийміть щирі вітання з Днем народження від 
професорсько-викладацького складу гуманітарно-
економічного факультету!  

Свій ювілей ви зустрічаєте збагачені життєвим 
досвідом, мудрістю та професійністю. Пишаємося тим, 
що мали за честь працювати з Вами, спілкуватися з Вами, 
вчитися у Вас. 

З нагоди ювілею приміть, шановна Людмила 
Опанасівно, наші щирі побажання довгих років життя, 
невичерпної енергії, радості, здоров’я.  

Ювілей – це свято! Нехай їх буде багато у вашому 
житті. Нехай Ваша доля буде довгою та щасливою, і Вас 
завжди оточує сімейний затишок та гармонія з 
навколишнім світом! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

З повагою Тамара Макаренко, 
викладачі, співробітники та студенти  

гуманітарно-економічного факультету 



С л о в о  п р о  в ч е н о г о :  Ч у л к о в а  Л ю д м и л а  О п а н а с і в н а  
 

25 

 

Dear Liudmyla Afanasievna! 
 

Today is a special day for you and I 

want to join the rest in sending you the 

warmest wishes. Working with you has 

shown me what dedication, honor, 

respect, hard work and professionalism 

mean and what they can accomplish. 

May God bless you with health and 

happiness! Happy Birthday! 

Yours sincerely, 

Iryna Shymanovych 

 
Liebe Liudmila Afanasiewna, 

Zu Ihrem Geburtstag wünsche ich 

Ihnen alles Liebe, viel Glück, Gesundheit 

und Erfolg! Lassen Sie sich feiern und 

genießen Sie diesen Tag in vollen Zügen! 

Mit dem Alter ist es wie mit Wein – 

die Älteren sollen auch hieret was 

Besonderes sein. Man wird nicht älter sondern besser! 

Hochachtungsvoll,  

Walerij Bogdan 
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Шановна Людмило Опанасівно! 
 

 

Прийміть щиросердні 

вітання у ювілейний День 

народження! Ваш 

професіоналізм, багаторічна 

послідовна та наполеглива 

праця зробили вагомий 

внесок у розвиток 

вітчизняної освіти, 

забезпечили повагу серед 

колег. Ми пишаємося тим, що нам випала можливість 

працювати з Вами й досягати разом професійних висот. 

Нехай доля шле Вам добро і щастя, міцне здоров’я та 

достаток, а віра, надія та любов будуть вірними 

супутниками на Вашому життєвому шляху. Нехай тепло й 

затишок родинної оселі надійно захищає Вас від 

негараздів, а в майбутньому на Вас чекає ще багато 

наповнених корисними справами й земними радощами 

років. Живіть довго, у щасті, благополуччі та при доброму 

здоров’ї!  

 

З повагою Оксана Дуброва 
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Шановна Людмило Опанасівно! 

 

Сердечно вітаємо Вас з Ювілеєм! Нехай у Ваших 

задумах завжди буде мудрість, а на роботі – підтримка, 

вдома – увага й тепло, у серці – світло від людської 

вдячності. Бажаємо міцного здоров’я, нових наукових 

досягнень та успіхів у викладацькій діяльності. Нехай 

завжди, аж до сторіччя, Вас супроводжують щаслива зоря 

та Боже Благословення, а у Вашому домі панують любов, 

злагода та добробут на многая і благая літ! 

Колектив кафедри зарубіжної літератури 

та теорії літератури 
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Уважаемая Людмила Афанасьевна! 
 

Из нитей солнечного света, 

Волокон серебра луны, 

Из сочных, буйных красок лета, 

И шепота морской волны 

Вам мы дарим крылья счастья, 

Надежды, радости, тепла, 

Что унесут прочь от ненастья, 

И будет жизнь Ваша светла. 

Вы обаятельна, прекрасна! 

Ваш оптимизм бьет через край! 

Самодостаточна, чуть властна! 

Вы лишь одна такая, знайте! 

Полна энергии искристой, 

Готова нам помочь во всем, 

Вы всей душой, высокой, чистой, 

Исполнена любви теплом. 

Так будьте счастливы, любимы, 

Светла и так же хороша! 

Любовью нашею хранима, 

Пускай поет Ваша душа. 

 

С уважением Оксана Халабузарь 
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Шановна Людмило Опанасівно! 
 

Нехай душа у вас ніколи не старіє, 

На білій скатертині будуть хліб і сіль,  

Своїм теплом вас завжди сонце гріє 

Слова подяки линуть звідусіль.  

В житті нехай все буде, що потрібно,  

Без чого не складається життя,  

Любов, здоров'я, щастя, дружба  

Та вічна нестаріюча душа. 

Смійтеся більше і менше сумуйте,  

Щораз багатійте, ще краще ґаздуйте,  

Хай думи ніколи спочинку не знають,  

Хай легко, мов крила, внучат 

пригортають,  

Хай серце ще довго тріпоче у грудях,  

Живіть до ста років на поміч всім людям  

Здоров'я міцного вам зичимо щиро, 

Ласки від Бога, від людей добра  

На многії і щасливії літа. 

 

З повагою Олена Кондратьєва, 

Богдана Салюк 
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Дорогая Людмила Афанасьевна! 
 

Проплыли, журавлями нежными, 
года, 
Промчались, словно к югу 
торопились. 
От жизни вы всего взяли сполна, 
И мы, всегда, вами гордились. 
Хочу я пожелать в ваш юбилей, 
Домашнего тепла, умиротворения. 
Пусть мимо проносятся года. 
Ведь 80 – это лишь победа! 

 
С уважением Панова Наталья Юрьевна 

 
 

Дорогая Людмила Афанасьевна! 
 

Желаю крепкого здоровья от души, 
Комфорта и уюта в Вашем доме, 
Чтоб жизнь была, как радужные сны, 
Чтоб никогда Вас не настигло горе. 
Пусть близкие всегда Вас берегут, 
Даря свою поддержку, пониманье, 
И с нетерпением пускай Вас в гости 
ждут, 
Всѐ время окружают Вас вниманием! 

 
 
 
 
 
 

С уважением Солонская Вера Владимировна 
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Уважаемая Людмила Афанасьевна! 
 

Поздравляю Вас от всей души с Днѐм рождения! 
Пусть жизнь цветѐт цветами, а каждый день начинается с 
ярких солнечных красок и приятнейших мелочей! 
Здоровья Вам желаю крепкого, тепла внутреннего, 
спокойствия душевного, благосостояния семейного, 
нежности необычной, достатка щедрого и радости 
безграничной. 

Людмила Афанасьевна! 
Юбилей - всегда роскошный возраст: 
Есть что рассказать, о чѐм взгрустнуть. 
Этот возраст, яркий и прекрасный, 
Открывает новый в жизни путь! 
Женщина всегда чудесна и мила, 
И любая дата ей к лицу. 
Желаю крепкого здоровья, много счастья 
В наступившем юбилейном году! 

 
С уважением Прядко Юлия Павловна 

 
 
 

Dear Liudmyla Afanasievna! 
 
 
 

You are the one who’s helped us a 
lot, guided us a lot and never given up 
when we were not confident. Thanks 
for being all the way with us. Happy 
birthday! Best wishes! 

T. Shevchinskaya 
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